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Carta de fecha 10 de octubre de 1983 dirigida al Secretario General por 
el Representante Permanente de la India ante las Naciones Unidas 

Tenqo el honor de enviarle una copia del Comunicado aprobado en la ReunLÓn que 
se celebró en Nueva York del 4 al 7 de octubre de 1983 de Ministros y Jefes de 
DeleqacLÓn de los Países no Alineados que asisten al trigésimo octavo período de 
sesiones de la Asanmlea General, y de solicitar que se naga circular entre los 
Estados Miembros como documento oficial de la Asamblea General, en relación con los 
temas 18, 23, 25, 29, 30, 32, 33, 34, -35, 36, 37, 38, 41, 42, 43, 44, 45, 49, 50, 
52, 53, 55, 56, 57, 58, 59, 61, 62, 63, 65, 66, 69, 76, 78, 124, 140 y 142 del 
programa, y como documento oficial del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) N. KRltiNAN -- 
Embajador 

Representante Permanente de la 
India ante la;; Naciones Unidas 
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ANEXO 

Reunión de Ministros y Jefes de Deleqación de los Países 
no Alineados que asisten al trig&iimo octavo período de 
sesiones de la Asamblea General de las Naciones Unidas 

Nueva York, 4 a 7 de octubre de 1983 

COMUNICADO FINAL 

1. LOS Ministros de Relaciones Exteriores y los Jefes de DeleqaciÓn de los Países 
110 Alineados que asisten ab triq6SimO octavo período de sesiones de la Asamblea 
General de las Naciones unidas se reunieron en Nueva York del 4 al 7 de octubre 
de 1983 para examinar las medidas que se podrían adoptar sobre los asuntos de 
interés especial para los países no alineados que Ia Asamblea General debe 
considerar en el actual período de sesiones. 

2. En la Reunión se tomÓ nota del informe del Presidente sobre las actividades 
rea -?das por el Movilaiento de Países no Alineados desde la SbptLma Conferencia, 
celeLada en Nueva Delhi en marzo de 1983, y se instó a perseverar en los esfuerzos 
para aplicar las decisiones del Movimiento. 

3. Además se evaluó la aotUa1 Situación política y económica internacional, en 
particular los acontecimientos ocurridos después de la Séptima Conferencia de los 
Países no Alineados, celebrada en Nueva Delhi en marzo de 1983. Se convino en que 
la Conferencia de Nueva Delhi representaba un hito en la evoluci¿n del Movimiento. 
Los Ministros y Jefes de Deleqación reafirmaron la viiiides de los principios y las 
políticas adoptadas por el Movimiento de Países no Alineados, que eran un factor 
fundamental en favor del mantenimiento de la paz mundial. 

4. También se subrayó la necesidad de que los países no alineados adoptaran 
medidas positivas para aplicar las decisiones contenidas ~1) la Declaración 
Política, la Declaración Económica Y el Programa de Acción aprobados en la 
Conferencia de Nueva Delhi. El interés creciente que se mostraba en todo el mundo 
por las actividades y posiciones de los países no alineados era un índice 
importante del papel y la influencia cada vez más notables que tenían en el mundo 
de hoy. Se ha reconocido que el compromiso contraído por los países no alineados 
en favor de la ptomocibn de la paz, la eliminación del colonialismo y la 
consolidac i6n de la in&pendenc ia nacional, la soberanía y la integridad 
territorial de los Estados y del proqreso social y económico de sus pueolor formî 
parte del profundo cambio que se ha producido en la estructura de las relaciones 
internacionales contemporáneas. 

5. En la Reunión se manifestó qrave preocupación Por las tensiones y los 
enfrentamientos que se producían entre las grandes Potencifs y se renovó el 
llamamiento hecho a éstas por los Pdi5eS no alineados para que abandonaran sus 
políticas de enfrentamiento y la desconfianza mutua y para que emprendieran 
neqociãciones sinceras con visión de futuro en un espíritu de buena fe compartida. 
Al examinar la situación int@rnaCiOnal, los Ministros y Jefes de Delegación 
manifestaron qrave preocupación por la existencia ininterrumpida de focos de 
agresión y tensión, en particular en el Oriente Medio, Africa - sobre todo en 
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Africa meridional - Asia sudoccidental, Asia sudoriental, el Caribe, Centroambrica 
y el Atlántico SuL y en algunas pastes de tiuropa. Fuerzas hostiles a la 
.emancipación d4 los pueblos continuaban violando la independencia, 1.1 soberanía y 
la inteqridad territorial de los países y los derechos de los pueblos sometidos a 
dominio colonial y extranjero a lograr la libre determinación y la independencia. 
Nuevos conflictos entre dstados han provocado un deterioro aún mayor de la 
situación haciendo mho precario el mantenimiento de la paz y la sequridad 
internacionales. La intransiqencia constante de los paíaes desarrollados ha 
aqravado aún más la desigualdad e injusticia de las relaciones económicas 
internacronales. 

6. En ese contexto, los Ministros y Jefes de Delegación recordaron con 
satisfacción la acoqida dada a la propuesta de los países no alineados en que se 
instaba a los Jefes de Estado o de Gobierno de los Estadoa Miembros de las Naciones 
Unidas a que participaran en el triqésimo octavo periodo de sesiones de la Asamblea 
General de lao Naciones Unidas y celebraran consulta5 oficiosas destinadas d lograr 
una evaluaclÓn colectiva de loe problemas principales con que se enfrentaba el 
mundo y encontrar soluciones urgentes y gustas a e5os problemas. Los Ministros y 
Jefes de ùeleqaci&n manrfestaron satisfacción por la participación de 24 Jefes de 
Estado o de Gobierno en las reuniones que se celebraron y por el ambiente 
constructivo que reinó durante los debates oficiosos. Los Ministro5 y Jefes de 
Delegación manrfestaron la esperanza de que , como resultado de esas consultas, se 
iniciara un proceso que culminara en la disminución genuina de la tirantez 
internacional y en la soluciÓn de problemas importante5 que afectaban a la paz, la 
sequr idad, el dasarme y el desarrollo en diversas partes del mundo. 

PAPEL DEL MOVIMIDNTO 

7. A 13 largo de los aRos, el Movimiento de Países no Alineados ha desempeñado 
constantemente un papel decisivo en las iniciativas destinadas a mantener la paz, 
promover el desarme y reducir la tensión internacional, y a eliminar los focos de 
agresión y tensión, así como a facilitar la solución justa y pacífica de loa 
problemas internacionales. Generaciones de pueblos y diriqentes de los países no 
alineados nan proclamado las aspiraciones leqftimas de sus países de liberarse de 
las relacione5 de subyuqación y dependencia , en cualquier forma que se presenten en 
las situaciones coloniales y poscoloninles, y de expresar LiDremente sus propias 
tradiciones y personalidades nacionales auténtrcas. Al enunciar sus preocupaciones 
en el plano internacional también ndn tratado de eliminar las estructuras de 
dominio, discriminación , explotación y desigualdad y establecer un nuevo sistema de 
relaciones internacionales basado en el respeto por la independencia, la iquaidad y 
la cooperación y en el loqto de las aspiraciones de sequridau, prosperidad y 
desarrollo de todos los pueblos. 

8. La quintaesencia de la política de no alineación, basada en sus principlos y 
carácter or iq Lnar 106, consiste en la lucha contra el Imperialismo, el colonialismo, 
el neocoioniallsrlIo, el apattheid, el racismo, el sionismo y todas las formas de 
aqresión, ocupaclón, dominio, injerencia y heqemonia extranjeros, así como contra 
laS políticas de qrandes Yotewias o de blwues. En otras palaoras, la poiítrca de 
no alineacrón entraña el. reChaZO de todas las formas de subyuqackn, dependencia, 
inlerencia o intervención, directas o indirectas, y de todas las presiones 

/ . . . 
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- políticas, diplomáticas, eaonómicas, mrlitares y culturales - en las relaciones 
internacionales. Los Ministros y Jefes de Delegación reafirmaron la necesidad de 
mantener una adheolbn estricta al prinaipio de no intervención y no injerencia en 
los asuntos internos y externos de los Estados, que es uno do los principios 
básicos de la no alineación. La violación de ese principio es inaceptable e 
injustificable en cualesquiera circunstancias. 

9. En la Reunión se destacó también que el principio de arreglo pacífico de 
controversias y conflictos era un elemento fundamental de la filosofía de la 
coexistencia pacífica defendida por los paises no alineados. Al respecto, la 
Reunión reiteró los principios y medios destinados a promover el arteqlo pacífico 
de las controversias entre los países no alineados. 

10. El repudio firme de la polarización basada en los bloques, de cualqurer 
condicionamiento de antemano de las políticas que se fundara en la adhesión a 
pactos 0 alianzas militares, la coherencia en la evaluación de los asuntos 
internacionales a base de sus méritos y de la independencia nacional, así como el 
constante apoyo a la emancipación completa de los pueblos de Asia, Africa, América 
Latina y otras regiones del mundo , constituyen las manifestaciones más explícitas 
de la política de no alineación. Esa política también repudia los intentos de 
caracterizar erróneamente las luchas de los pueblos en pro de la independencia y la 
dignidad numana como parte del enfrentamiento Este-Oeste , caracterización que les 
impide ejercer el derecho de determinar su propio destino y loqrar 5us aspiraciones 

leqqitimas. La salvaguardia de la libertad de juicio y acción de los Estados no 
alineados y su promoción consciente del principio de la coexistencia pacifica se 
basan en la esperanza genuina de que, a pesar de las rivalidades y de las tensiones 
internas que azotan el mundo , éste se irá encaminando hacia la cooperación y la 
ausencia de conflictos, hacia la integración en lucjar de nacia la estratificación. 

11. La Reunión reiteró el compromiso de los países no alineados de no ser partes 
en el enfrentamiento y la rivalidad entre grandes Potencias ni en la división de 
diversas regiones del mundo en esferas de influencia, de no tomar parte en el 
fortalecimiento de las alianzas militares existentes ni en los arreqlos de 
vinculación que esas alianzas determrnaban , en particular mediante la participación 
en arreqlos militares o mediante la utilización de baSeS e instalaciones militares 
para establecer una presencia de las grandes Potencias concebida en el contexto de 
lo conflictos entre ellas; asimismo reiteró su compromrso d no adOptdr ninquna 
medida que pudiera facilitar lo anteriormente mencionado. 

DiGSMME Y SEGURIDAD 1 NTERik4CIONAL 

12. La reaparición de animosidades propias de la querra fría, que han ido 
acompafiadas por el SUrgimientO de nuevas confiquraclones de poder, plantean 
amenazas nuevas y qraves a la paz y seguridad mundiales. La competencia por las 
esferas de influencia y por crecientes relaciones de dominio y explotación si$Jen 
manifestándose en zonas cada vez &s amplias dei mundo. La carrexa de armamentos, 
en particular de afmamentos nucleares y de otKas armas de destrucción en masa, ha 
akdnzado niveles sin precedente. je,hdIl reaLizad nuevos esfuerzos de desplieque 
de fuerzas militares y de establecimiento por las grandes Potencias de diferentes 
tipos de nases y de otras lnstalaclones en las diversas regioTe del mundo1 

1. l .  
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se están emplazando nuevas armas quimicas y nucleares aún más mortíferati y 
precisasj también existe 01 peliqro de que el enfcentdmiento nuclear se extxnda al 

espacio ultratecrestte y se están haciendo intentos para perfeccionar y emplazar 
armas espaciales antisatélite. Esos acontecimientos no sólo socavan La sequridad 
internacional Sin0 que sus repercusiones globales podrían QCOdUciK und 
YconvangionalrzaciÓnn y legitimación crecientes de las armas nucleares y de otras 

armas de destruccibn en masa* La disuasión nuclear es diferente de la disuasrón en 
la era prenuclear. Cuando los intereses estratéqioos de uno u otro Estado que 

dispone de armas nucleares mantiene como renones a toda la poolacibrr civrl del 
mundo, esas polít&c¿s constituyen "terrorismo nucLearU y no disuasión. 

13. La continuación de la carrera de armamentos ha provocado qrandes déficit 
presupuestarios en el mundo industrializado que nan hecno que se restrinqiera La 
ayuda económica a los países en desarrollo. La situación de recesión en el mundo 
desarrollado na producido una disminución del comercio con los países en desarrollo 
que ha afectado la capacidad de esos países para reducir la elevada carqa de la 
deuda y na agravado sus pronlemas económicos. La inestabilidad d que tiafi dado 
lugar esas condiciones na aumentado el peliqro de intervención e ln]erencia en el 
mundo en desarrollo por parte de los Estados ricos y poderosos, lo que aumenta aún 
más el peligro para la paz y la seguridad internacionales. 

14. Los rviinbstros y Jefes de Deleqación reiteraron la convicción manlfastadà en 
anteriores Conferencias de los Países no Alineados de que la paz y la sequriddd 
internacionales sÓ10 podían asegurarse mediante el desarme qaneral y completo, en 
particular el desarme nuclear, bajo un control internacional eficaz, flecalcaron 
que se debían negociar medidas de desarme urqentes en el marco y con los auspicios 
de las Naciones Unidas, En ese contexto, instaron al Comité de Desarme, como Único 
orqanismo de neqociac6n multilateral en la esfera del desarme, a que cumpliera su 
mandato y adoptara medidas consretas de desarme, en particular de desarme nuclear. 
Con objeto de evitar eficazmente la proliferación norizontal y vertical de armas 
nucleares, los Estados que poseían esas armas debían adoptar medidas urqentes para 
detener e invertir la carrera de armamentos nucleares. En espera de que se Lograra 
el desarme nuclear, los Ministros y Jefes de Deleqación exiqreron la pronlbrción 
inmediata del uso 0 la amenaza del uso de armas nucleares por todos los Estados que 
las poseían. Adem&, pidieron que se conqelara la producción, la acurnulaclón y el 
desplieque de armas nucleares y condenaron todas la& teorías y concepciones 
relativas a la posesión y al empleo, en cualesquiera circunstancias, de armds 
nucleares. Manifestaron qrave preocupaclÓn por que nubieran quedado paralizadas y, 
en alqunos casos, se nubieran suspendido unilateralmente incluso lac neqooiaciones 
limitadas sobre reducción dc? armamentos y desarme que se estaban celeorantio. El 
empeoramiento de la situación internacional., lejos de ser una razón para suspender 
las neyociacrones importante9 sobre limitación de armamentos y desarme, en realidad 
debería justificar que prosiquieran más intensivamente. Se instó a ios prrncipales 
Estados poseedores de armas nucleares a que contlnuaran sus nrqoclaclones sobre 
limitación de armamentos y desarme con mayor tesón y d que mantuvieran informadas a 
las Naciones Unidas sobre 106 proqresos loqrados en esds neqociacrorws. 

15. Los Ministros y Jefes de Deleqación también rerterdron rjue 1.1s Estados 

poseedores de armas IlUCleareS estaban Obligados a gdrdlltlZdC siue 105 Lstddos no 

poseedores de armas nucleares no Se verían amenazados 0 atacados CSII drmas 

nucieates. t~e~vwrkl3ron .l'Je 5~ corit1745:.311 r,ln ~~t!!m>r~~ !d:, ~~r~~oc~~~i~~r~e~ pdra 

. . . 
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concertar de aomún acuerdo un instrumento internacional sobre arregloS 
internacionales efiaaces destinados a dar aequridades a todos loe Estados no 
wseedoreo de armas nucleares sin diacriminaciÓn de que no Serían objeto del UQO o 
la amenaza de?. uso de acmw nucleares. Afirmaron que el esta&lecimiento de zonas 
libre8 de armas nucleares a base de arregloe libremente ooncertados entre loo 
Estados de la regibn interesada constituía una importante medida de deeatme y que 
en aonsecuencia se dooería facilitar el establecimiento de esas zonas en diferentes 
@arfas del mundo con el objetivo Último de lograr un mundo libre por completo de 
armas nucleares. 

16. A pesar del urgente llamamiento hecno por la comuniddd internacional, hasta 
anora no habían dado resultado alguno les iniciativas destinadas a celebrar un 
tratado amplio de prohibición permanente de ensayos de todo tipo de armas nucleares 
en cualesquiera medios. Los Ministros y Jefes de Delegación instaron a los Estados 
poseedorea de armas nucleares a que hicieran uso de su voluntad política para 
facilitar la rapida conclusión de ese tratado. 

LA NO INTERVENCION Y LA NO INJBlU3NCIA 

17. LOS MiniStTOE y Jefes de Deleqación observaron con inquietud que, a pesar de 
que la Asamblea General de las Naciones Unidas había aprobado la Declaración sobre 
la inadmisibilidad de la intervención y la injerencia en los asuntos internos de 
los Estados que figura en la resolución 36/103, Se seyuían empleando políticas de 
intervención e injerencia, de COaCCión, amenaza 0 uso de la Euerza contra muchos 
países no alineados, con consecuencias peligrosas para la paz y la seguridad. 
Hicieron un llamamiento a todos los Estados para que se adhirieran a la Oeclaración 
y observaran sus principios en sus neqociaciones con otros estados. 

1 LA SITUACXUN EN CL AfRICA bif2HLL)XONAt 

18. ~08 acontecimientos del Africa meridional demuestran que las fuerzas restantes 
del apaftheid, la discriminación racial y la tiranía co.Lonial continúan 
resistiendose obstinadamente a las fuerzas del cambio. Los Ministros y Jefes de 
delegación subrayaron la determinación de los paises no alineados de unir sus 
esfuerzos y su energía en apoyo de los pueblos de la región y en contra de las 
políticas opresoras e rntimidatorias del régimen racista de Sudáfrica, 

13. Los &linistroe y Jefes de ùeleqacfón consideraron que la política de apattheid, 
discriminación racial y agresión aplicada por el reqimen racista de Sudáfrica 
constituyen las causas prfncipales de desestabilización y amenaza a la paz y la 
seguridad en la rey ión. 

LO. En la Reunión Be condenó enkqicamente el aumento de la aqresión militar 
sistemática, la presión económica y los actos de desestabilización y sabotaje 
cometidos por Sudáfrica contra los *países vecinos independientes ce Anqola, 
Botswana, Lesotno, Mozambique, Swazilandia, Zambia y Zimbabwe. Los ministros 
ob8erVarOn con satisfacción que esta política de agresión e intimidación del 
ráyimen de Pretoria no naDía loqrado disuadir d esos Estados del Africa meridional 
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de seguir brindando apoyo y oolidaridad a las fuerzas que lucnan contra el rhqimen 
racista por los o~jutivos de independencia, libertad y justicia. Los Ministros y 
Jefes de uelegacih exhortaron a la comunidad internacional e proporcionarles todo 
el ahwyo y la asistencia posible a fin de fortalecer su capacidad defensiva contra 
el réqimen ilegal de Sudáfrica. 

21. Los Ministros y Jefe5 de Delegación expreearon su profunda inquietud por la 
continuación de la ocupación ilegal do parte del territorio de la República Popular 
de Angola por el r&Jim@n CaCiSta. Condenaron vehementemente al réq imen de 
Sudáfrica y exigieron el retiro Inmediato e incondicional de la5 tropas 
sudafricanas del territorL de Angola. También condenaron la reciente agresión en 
masa perpetrada por las fuerzas sudafricanas contra la aldea de Cangamba, en la 
provincia de Monico, a 500 kil&netros de la frontera con NamiDia. Se manifestó el 
pleno apoyo de la Reunión a las medidas adoptadas por el Gobierno de Angola, en 
conformidad con el Articulo 51 de la Carta de las Naciones Unidas, para garantizar 
y salvaquardar 5u integridad territorial y soberanía nacional. 

22. En la KelrniÓn se denunció el reciente ataque aéreo perpetrado por las fuerzas 
sudafricanas contra Matola, sona industrial y residencial situada a menou de 
20 kilómetros da Maputo , capital de la HepÚblica Popular de Mozambique. Se condenó 
enerqicamente la guerra de aqresión contra la República Popular de Mozambique 
realizada por los racistas sudafricanos con la ayuda de bandido5 y mercenarios 
armddos que cOlnplem8ntan el ejército de Sudáfrica. Se reafirm6 que estos acto5 
constantes de invasión y aqresión y el sabotaje de la infraestructura económica y 
social de la República Popular de Mozambique por el régimen de Sudáfrica están 
destinados a socavar loe 85fU8rsOS del pueblo mozambiqueflo por lograr la 
reconstrucción nacional ell condiciones de paz y de Seguridad. Los Ministro5 Y 
Jefes de Deleqación, por lo tanto, manifestaron su pleno apoyo al pueblo y Gobierno 
de IYozamDique en su 1uCna por mantener su independencia y soberanía, 

23. Los Ministros y Jefes de Del8gaciÓn expresaron su profunda indiqnackón por 105 
actoa de aqresión armada perpetrados por el réqimen de Pretoria y sus Dandidos 
contra Lesotho y por e.l bloqueo mh reciente, económico y de armas, de Lesotho. 
Condenaron dichos actos por estar destinados a socavar el compromiso de Lesotno de 
dar asilo a los refuqiados del apartneid en conformidad con los convenios 
fnterndcionalaa Sobre refugiados y las r8solucion8s pertinenten de las Naciones 
Unidas, y pidieron la cesación inmediata de dichos actos así como de todos los 
actos de deSestabilizaciÓn e intimidación contra dicno Reino por Sudáfrica. Los 
ministros eloqiaron al Gobierno de L8SOthO por su firmeza en la concesión de 
asistencia humanitdrãa a lou refugiados, a pesar de las constantes amenazas, 
presiones y ataques del réqfmen racista. 

24. Los Ministros y Jefes de DeleqaCiÓn condenaron el aumento de la colaboración 
militar: y nuclear entre el régimen racista de Sudáfrica e Israel. Consideraron que 
dicha colaboración constituía una aiF.enazd a la seguridad de Africa e hicieron un 
llamamiento d todos IOS paíSeS para que denunciaran dicha colabordci&n. También 
tomaron nota de La declaración aprobada en La Conferencia Internacional soore la 
Alianza entre Sudáfrica e Israel, celescailà en Viena. 

/. . . 



NAMIBIA 

25, r.,oe Minietroe y Jefes de DeleqaciÓn reafirmaron el dereaho inalienable del 
pueblo de Namibia a la libre determinea& y a la independenala nacional en una 
Namibia unida, inoluida Walvie Ray, las Pslae Penquin y otras islas frente a la 
oost a. Reiteraron su solidaridad oon la luaha heroica que se libra bajo la 
direaaión de la !?AMO, hics, authtiaa y leqítima repreeentante del pueblo 
namibisno, por la liberacidn de su país. 

26. En la Reuníc% ee aondenó enérqicamente al réqimen racista de Sudáfrica por BU 
aontinua ocupación ilegal y aolonial de Namibia en contra de las juetae demandas 
del pueblo del Territoric? en pro de su libertad y libre determinac& y en 
flagrante violaaibn y completo desafío de lau resoluciones y decisiones de las 
Naaiones Un idas. Se aondenó tambih al réqimen recietc de Sudáfrica por continuar 
su violenta represidn del pueblo namibiano , su militsri~zación en masa del 
Territorio y su utilizaaiÓn arroqante de Nemibio aomo trampolín para cometer acto9 
no provocados de subversión , agresión y desestabil1zec ión de Estados independientes 
vecinos, sobre todo de An901ss parte de cuyo territorio está ocupada por las tropas 
racistas. 

27. En la Reunibn se expresb indiqnación por el hecho de. no haberse ejecutado el 
plan de las Naciones Unidas para Namibba enunaiado en la resolución 435 (1979) del 
Conse jo de Sequridad. En este sentido, se condenaron y rechazaron enérqicamente 
los intentos persistentes de los Rstados Unidos y de la racista Sudáfrica por 
obstaauliaar la apliaaoián del plan de las Naciones Unidas al insistir en la 
“vinculación” y el *paralelismo” entre la independencia de Namibia y cuestiones 
extr anas e improcedentes , en particular el retiro de las fuerzsa cubanas de Anaolar 
e 1ns1st1eton inequívocamente en que dichos intentos no sólo retardaban 81 proceso 
de descolonización de Namibia, sino que tambien constituían una injerencia burda y 
condenable en los asuntos internos de Anqola. Se hizo un llamamiento a los Estados 
Unidos para que pusieran fin a su actitud injustificada. 

28. En la Rewlón se recordb con satisfacción el dxito de la reunión del Consejo 
de Sequridad sobre 1s cuestión de Namibia celebrada en mayo de 1983 por iniciativa 
de la Sdptima Conferencia de Jefes de Estado o de Gobierno de los Países no 
Alineados, celebrada en Nueva Dalhf , Los Ministros y Jefes de Delectación 
observaron en particular que los Ministros de IWlacíones Deteriores de alqunos 
pafaes no alineados, incluidos muchos de los deefqnados por la Conferencia en la 
Cumbre, participaron personalmente en el debete y teitertlron sus demandas en pro de 
la aplicación inmediata e incondicional de la resoluci*h 435 (1978) del Consejo de 
Sequrfdad sin demora, modificación o enqefio. 

29. tis Ministros y Jefes de Delegación expresaron su firme determinación de 
contrarrestar todos los intentos por socavar el papel príncipal que desempefia el 
Concejo de Seguridad de las Naciones Unidas en la aplicación de la resolucIÓn 435 
(1978) y exhortó al Consejo de Seguridad a que asumiera plena responsabilidad, y a 

que, incluso, ado:. re medidas urqenteo para aplicar sun decisiones, si fuera 
necesario mediant& la adopción de sanciones obligatorias contra Sudáfricer en 
conformidad con el Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas. 

/ . . . 
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30. En la Reunith se oondenó al r6qimen de Pretoría por establecer un llamado 
Gimaajo de Eetado en Namibia con el propósito de redsatar una Y~onstituoidn” para 
el Territorio, en contravenuián de la reeoluciÓn $39 (19781 del Consejo de 
Seguridad y de otras resoluciones pertinentea de lae Naaioneo Unidas. Se exhortó a 
los Estados miembros y al resto de la comunidad mundial a que se negaran a 
reconocer 105 falsos arreqlos de la Sudáfrica racista para perpetuar BU dominación 
colonial y su explotea~óm de Namibia. 

31. En la Reunión se reiteró la convicción de los Estados miembroa de que el 
prablo oprimido de Namibia oataba plenamente justificado en 8u resolucidn de 
inteneifiaar su luoha en todos los frente5 y por todoe los medios a su alcance, 
incluida en partioular la luaha armada, para loqrar su libertad de las fuerzas 
raaietas de oaupaoi&n ileqal. Con este fin, los Ministros y Jefes de Deleqscfón 
renovaron el compromiso de los Estados Miembros de mantener y aumentar la 
asistenaia a la SWWO para que desempehara su misión de liberar a Namibia. 

32. En la Reunión se reiteró el pleno apoyo al Consejo de las Naciones Unidse para 
Namibia por el papel que desempef%a como únioa autoridad administradora leqal del 
Territorio hasta su independencia y se alentó al Consejo a que intensificara sus 
actividades para aislar eficazmente al rdqimen de apartheid del resto del rnc;nclo. 
Ios Minietroe y Jefe8 de Deleqación elcqiafon al Consejo por haber organizado con 
éxito la Conferencia Internacional en apoyo de la lucha del pueblo namibiano por la 
independencia, celebrada en París en abril de 1983 y manifestaron BU sencero apoyo 
a la DeclaraaiÓn y al Proqrams de Acci&? aprobados. 

SUDAFRICA 

33. Tras examinar los recientes acontecimientos ocurridos en Sudáfrica, 105 
Ministros y Jefee de Delegación expresaron su profunda inquietud por la acumulación 
de armamento5 del r6qimen de Pretoria , sus preparativos de querra y la 
ailitarizaciÓn de la sociedad sudafricana en un intento desesperado por detener la 
ola creciente de reeistencia del pueblo oprimido. En ese contexto, condenaron 
firmemente la politice de bantustanisacicn de la Sud6frica racista y las p&rfidas 
maniobras destinadas a privar a 105 neqros indioenes de sus dereches como 
ciudadanos natos de Sud6frica. 

34. Los Ministros y Jefes de Deleqaciáo encomiaron la oportuna iniciativa tomada 
por la8 fuerzas patrióticas para enfrentarse a la llamada dispensa constitucional, 
según la cual se otorqatisn derechos limitado5 de participar en el Parlamento a las 
llamadas personas de color y personas de oriqen ssidtfco, con el propósito de 
aprovecharse de estos seqmentos de la comunidad eaiétics sometiéndolos al récimet? 
de reclutamiento en el ejército opresor para perpetuar el sistema de epartheíd. 

35. Las Ministros y Jefes de Deleqación denuncisror eniksicsmente la represión 
brutal, la tortura, las ejecuciones en la horca y el asesinato sistasnático de 105 
combatientes por la 1 iberted capturados. Condenaron severamente la ejecución en la 
horca de tres miembros del African hlational Conqress, Jerry Mosololi, Sidn 
Mcqoarane y Marcus Motaunq, el 9 de junio de 1983, desafiando al Consejo de 
Sequridad y a la opinldn pública internacional. También pidieron la libertad 
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incondicional de Nelson Mandela, el Grupo de Seis del Pan Africanist Conureas of 
Asania y de todoa loe otroe presos políticos , asi como el reconmimianto de la 
condición de prisioneros de querra a todos loa combatientes por la libertad 
capturadoa. 

36. Los Ministros y Jefes de Deleqaci& expresaron su solidaridad con la luoha 
librada por el pueblo oprimido de SudáfrirJa bajo la direccidn de loe movimdentos de 
liberación nacional reconocidos por la Oraanizaci6n de la Unidad Africana. 
Encomiaron al pueblo oprimido de Sudáfrica por su constante heroísmo frente a le 
violencia fascista repreeiva y a la opresión deeatada aontra &l. Laa acciones 
desesperadas del régimen, incluide la perversa campaRa de propeqanda en contra del 
African National Conqress por la continua intensificaoián de la lucha armada, 
demuestran la eficacia de la ofensiva contra el apartheid. 

37. Los Ministros y Jefes de Deleqaci& condenaron enérqícamente la colusión de 
ciertoe países occidentales , especialmente el actual Gobierno de los Estados 
Unidos, con el rbqimen de apartheid, cuyo ejemplo rnáe reciente de coleboraaifk 
consistió en atender la solicitud de siete empresas tranonacionales ubicadas en los 
Estado6 Unidos de proporcionar servicios técnicos y de mantenimiento a ? a pla?ta de 
enerqía nuclear de Sudáfrica - decisión que eólo puede complicar 8Ún ds 38 grave 
amenaza a la paz y la sequridad internacionales. Renovaron su Ilamamíento a los 
Estados Unidos y a todos los otros qobiernos para que se abstuvieran de suxdni&trar 
al reqimen de Pretoria, directa o indirecta-.ente, tecnoloqis y asistencia de 
aarácter nuclear y  militar. 

30. Ios Ministros y Jefes de Deleqación reiteraron el llamamiento hecho en 
le 39a. Conferencia Cumbre de Sdfes de Estado o de Gobierno de la Orqanizsci& de 
la Unfdad Africana, celebrada en Addis Abeba, Etiopía del 6 al 12 de junio de 1983, 
para convocar al Consejo de Sequridad con el propósito de fortalecer el embcrrqo de 
armas y  de imponer sanciones totales y  obligatorias contra la Sudáfrica racista en 
conformidad con el Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas. 

SAHARA OCCIDENTAL 

39. Acordando la resolución 37/28 y  la decisión 37/411 de la Asamblea General de 
las Naciones Unidas, aprobadas en su triqésimo séptimo período de sesiones, así 
como las declaraciones pertinentes del Movimiento de Países no Alineados, incluida 
la Declaración aprobada por la Séptima Conferencia en la Cumbre celebrada en Nueva 
Delhí en marzo de 1983, la Reunión acoq16 con benepldcito las decisiones de la OUA 
con respecto a la cuestián del Sdhara Occidental, en particular la resoluci¿o 
aprobada en la 19a. Conferencia en la Cumbre , y pidió su Inmediata apllcsctin, 

CHAD 

40. LDS Ministros y Jefes de Daleqeclón expresaron 8u viva inquietud por la actual 
situación que prevalecía en el Chad. Convinieron en prestar todo su apoyo, 
especialmente a los esfuerzos de la OUA tendiente8 a hallar una solucibn al 
problema del Chad de conformidad con los principios de la Carta de la OUA, La Carta 
de las Naciones Unidas y  10~ principios del Movimiento de Países no Alineados. 
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MAYOTTE 

41, &n respecto a la isla comorana de Mayotte, que aún estaba bajo ocupaciÓn 
franoesa, los Ministros y  Jefes de DeleqaaiÓn reafirmaron que era parte intesral 
del territoric soberano de la República Federal Islkaica de las Comoras. También 
expresaron su aativí solidaridad con el pueblo de lee Comorao en sus esfuerzoa 
leqitimos por recuperar esa isla y praserver la independencia, unidad e inteqridad 
territorial de las Comoras. Reafirmaron su apoyo a los resultadoo aenerales del 
referéndum realizado el 22 de diciembre de 1974 en todo el territorio de lae 
Comores y  rechazaron todae las propuestas de un nuevo referéndum en Meyotte. 

ISLAS MALGACHES 

42. En relación con las islas malqaches - Gloriosas, Juan de Nova, Europa y  Bassas 
da India - la Reunión exhortó a las partes interesadas a iniciar neqociaclones con 
miras a resolver la cuestión de conformidad con los propósitos y principios de la 
Carta de las Naciones Unidae. 

EL OCEANO INDICO COMO ZONA DE: PAZ 

43. La Reunibn reafirmó la determinación de los Estados no alineados de continuar 
sus empello5 tendientes R la consecucián de los objetivos encarnados en la 
Declaraciän del Océano Indico como Zona de EQZ, tal como fueron examinados en la 
Reunir% de los Estados RibereHos e Interiores del Océano Indico de julio de 1979 y 
en les reuniones posteriores del Comité Especial del Océano Indico. Reíte& su 
convicción de que la presencia en la zona del Oc&no Indico de cualquier 
manifestación de presencfe militar de las qrandee Potencias, bases extranjeras, 
ínstalaciones militares e instalaciones de suministro loqistico, armas nucleares y 
armas de destruccích en masa, concebida en el contexto de 1s rivalidad entre las 
qrandes Potencias, constituía una violación abierta de la Declaracibn del Océano 
Indico como Zona de Paz. 

44. La Reunión examinó con desasosiego y preocupaci¿n la continua intensificación 
de la presencia militar de las qrendes Potencias en la zona del Oc6ano Indico, 
incluidas la ampliación de las bases existentes, le búsqueda de nuevas 
instalaciones para bases y la creación de les nuevas estructuras de mando militsres 
de la8 qrandes Potencias, contra los deseoa expresos de loa Estados riberelbs e 
interiores del Océano Indico y otros paises no alineados. Esas actividades 
comprometían la independencia, la soberanía, la lnteqridad territorial y el 
desarrollo en paz de los Estados en la zona. 

45. La Reuni¿n tomó nota de que, con la ampliac& del Comité Especial de las 
Naciones Unidas de modo de incluir a los miembros permanentes del Consejo de 
Sequridad y a otros principales usuarios marítimos, los Esteâos ribere!%os e 
interiores no alineados habían esperado que se despejara el camino para la Pronta 

convocacibn de la Conferencia sobre el Océano Indico en Colombo, Sri Lsnka. Por 
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coneiquiente, fue motivo de peeer el que , a pecar de Pos esfuerzoa de loe pakes no 
alineados por aeequrar la aplicaoi& de la Declaración del Océano Indico como Zona 
de PAZ de 1971, no ee hubieee podido aún aonvouar dicha Conferencia sobre el Oc Barro 
Indiao debido a Pa oposiciÓn de oiertoo Rstadoe, Loe Ministro8 y Jefes de 
Deleqaaidn reaf frmatwn 80 determinación de no eecatimar eefuerzoo por amautarse de 
que la Conferencia se aslehraee en 1984. 

46. Tomando nota del o&rafo SO de la Declaración de la Conferencia en la Cumbre I 
celebrada en Nueva Delhi en marzo de 1983, la Reunión recPfir& Bu eatiafaccicín por 
Pee iniaiativae adoptadas por el Presidente de la República Democrática de 
Madaqaacar de suqerir la convooación de una conferencia en la cumbre sobre el 
Océano Indiao que ee celebrase en Tananarive, 

I 
I EL ORIENTE :4EDIO Y PALESTINA I 

47. Los Miniotroa y Jefes de Deleqacicín reafirmaron BU total apoyo a la pronta 
realización de los leqitimos derechos inalienables del pueblo palestino y su 
determinacibn por laborar en pro del loqro de dichos derechos, incluido su derecho 
a la libre determínaalbn y a la creación de un Estado independiente en Palestina. 
Reafirmaron que la cuestión de Palestina constftuia la médula del problema del 
Oriente Medio y la causa fundamental del conflicto irabe-israelí. Habida cuenta de 
esto, no ea posible una aolucfón parcial ni una aolucíón limitada a ciertos 
aspectos del conflicto con exclusión de otros. Tampoco es posible establecer una 
paz parcial. La paz debe ser jueta y amplia. Una paz juste en la rea& sólo 
puede basarse en el retiro total e ineondicionel de Israel de todos los territorios 
palestinos y Brabes ocupadoo desde 1967, Incluida JerueslQn, de conformidad con el 
principio de la inadmislbflidad de la adquisición de territorios por la fuerza y e] 
restablecimiento de todos los derechos naoionales inalfenables del pueblo 
paleatino, incluidos el derecho a regresar a me hoqares , el derecho a la libre 
determinacl¿n sin injerencias del exterior y el dereoho a establecer su propío c Estado independiente y soberano en su territorio nacional, eobre la base de la 
resoluciór, 3236 (XXIX) de la Asamblea General, de 22 de noviembre de 1974. I 

48. Reiterando las decisiones de la Conferencia en la Cumbre de Nueva Delhi, en la 
que se expresó apoyo al plan árabe de paz proclamado en la 12a. @onferencia Arabe 
en la Cumbre celebrada en Fez, Marruecos, y se aprobb dicho plan, al iqual que se 
hízo hincapi en que dicho plan, por estar basado en la leqalidad internacional y 
en los principios del derecho y la justicia , constitufa un marco para el 
establecimiento de una paz justa y duradera en el Oriente Medio, la Reunión destacó 
la necesidad de una accldn internacional concertada para asequrar su aplicación 
basándose en los principios enunciados anteriormente. No debería adoptarse ninquna 
medida incompatible con estos principios que afectase desfavorablemente la lucha de 
los paises árabes por la liberacf& de 8us territorios y la lucha del pueblo 
palestino por la liberacidn de su patria y el restablecimiento de sus derechos 
nacionales inalienables. 

49. las Ministros y Jefes de DePeqacl& hicieron suyos la Declaración de Ginebra y 
el Proqrama de Acción aprobados en la recientemente concluida Conferencia 
Internacional sobre la Cuestión de Palestina, celebrada en Ginebra del 29 de aqoato 
al 7 de septiembre de 1983, y pidieron la pronta aplicación de las recomendaciones 

/ . . . 
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que fiquraban en la Declaración de Ginebra expedida al final de la Conferencia. En 
particular, apoyaron la oolicitud de que ee convocara una Conferencia Internacional 
de Paz sobre el Oriente Medio que se convocase bajo los auspioioe de las Naciones 
Unidas, con participaoión en pie de iqualdad y con iqualee dereohos de todas las 
partes en 01 conflicto, incluida la OLP, asi como los Estadoe Unidos de América. la 
LniÓn de República5 6oaialistas soviéticas y otro8 Estadoe interesados. Ad@?Rk?í5, 
hicieron hincapié en la responsabilidad primordial del Consejo de Sequridad de 
crear arreqlos inotitucionalez apropiados a fin de qarantizer y llevar a cabo 
cualesquiera acuerdos que pudiesen surq ir de diaha Conferencia Internaoional de Paz, 

50. Ia5 paises no alineado8 reiteraron BU oposicián y rechazo a las prdcticas y 
politicas ieraeliee en 108 territorios ocupadoso incluida Jerusalén, en especial la 
creación de asentamientoe, Todoe loe aeentamientoo instalados o por ínetalar por 
parte de Israel en loe territorio8 ocupado8 8on ileqítimoo conforme al derecho 
internacional y constituyen un obstáculo para la paz. Por conoiquiente, deben 
desmantelarse de inmedie J, no deben establecerse nuevos asentamientoe y no debe 
permitirse la proliferación de loe asentamientos existentes. La Reunión también 
expreeó 8u oposiciÓn a la persistente violacián de los derechos de la población 
drabe autcíctona, BU dispersibn forzosa y otra8 politicas tendientes a alterar el 
carácter básico y el estatuto de eso5 territorios. Eso8 actos son contrario8 al 
derecho internacional y a la8 resoluciones pertinentes de las Necionee Unida8 y han 
sido declarado8 nulo8 y sin valor en muchas ocasiones y en diversos foros. 

51. los países no alineados reafirmaron 8u rechazo cateqórico a todas las 
politices israelíes encaminadas a modificar la8 carscterfstiea5 qeaaráficae, la 
composición demoqrdfica o el eatatuto jurídico de loe territorios árabes y 
palestinos ocupados. Resolvieron no reconocer ninquna modificacitjn hecha por 
Israel en los territorios mencionados e instaron a todos loe Estados a que no los 
reconociesen y se abstuviesen de cualquier cooperación con Israel que pudiese 
alentarlo a continuar sus políticas y prácticas on los territorios árabes y 
palestinos ocupados. 

52. Los países no alineado8 reafirmaron su enérqica condena a Israel por su 
neqativa a acatar las resoluciones del Consejo de Sequridad y de la Asamblea 
General de las Naciones Unidas relativas al ocupado territorio sirio de la8 Alturas 
de Galán. También afirmaron que la decisión de Israel de anexar las Alturas y las 
medidas adoptadas en aplicación de 81~8 decisiones eran nulas y sin valor y carecían 
de toda validez jurídica. Dichas decisiones no tienen efecto jurídico y no debe 
prestárseles reconocimiento. 

53. Los Ministro8 y Jefes de DeleqaciÓn reafirmaron le decisión adoptada por los 
Jefes de Estado o de Gobierno en BU reuni6n celebrada en Arqel, en que exhortaban a 
loa países no alineados a lahorar en pro de un boicoteo a Israel en las esferas 
diplomÁtica, económica, militar y cultural y en las esferas del tráfico marítimo y 
aéreo, de conformidad con las disposiciones del Capítulo VII de la Carta de les 
Naciones Unidas. Ios Ministros de Relaciones Exteriores destacaron la necesidad de 
continuar aplicando la decisión mencionada e instaron a los países miembros del 
Moujmiento a adherirse a ella y aplicarla estrictamente. 
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SB. LO wunión expresb BU preocupación por la oequridsd e inteqridsd de loa 
paleetinoe, eopeoialmente en loe territorioo palaotinoe y otro8 territorio8 brabee 
ocwpadoo. La Reunión tambidn condenó la intensífiaación de las prbatioro aqreeivar 
de Ssrael y la eooelada de su ewpaneioniosno militar, y deploró el apoyo preetado 
por el Gobierno de 108 E&tados Unidos de América a diahae práotioae y aaaioneo, 
eepeoialmente BU “acuerdo de aooperaciÓn mutua* en la alisma eotratkiaa. 

SS. La Reunión reaf icm6 que la Qrqanización de Liberaaión de Palestina era el 
único y leqítimo representante del pueblo oaleetino y que oomo tal tenis el dereoho 
de BBC invitado a participar independientemente y en un pie de iqualdad en todas 
lao aonferenaiao, esfuerzoe y deliberaoionee internsaionalee que 88 oaupasen del 
confliato Brabe-ioraeli y la aauaa paleetina, y de garantizar la realizaclidn de loe 
dereohoe naoionaleo inalienable8 del pueblo palestino. Dioha invtitaoitim otorqsris 
a la OLP 108 mimo8 dereohoo que loe otorqadoe a 108 dembe partiaipantee. Nimuna 
soluaihn puede consideraree amplia ni aaeptable sin la partioipaol6n de la OLP en 
au elaboraa ión y aceptación. 

Los Minl8ttoo y Jefe8 de Deleqaaib reiteraron BU oonvicai&1 de que un arrealo 
&o y duradero garantizarfa el dereoho de todos los Estados en la reqíón, 
inoluido el Estado palestino independiente , a la exfetenaia dentro de frontera8 
segura8 e internacionalmente reconocidas , aon justicia y eequridad para todos los 
pueblos, el cine qua non para lo cual era el reaonooimiento y  la realieaaiÓn de 108 
derechos leqftimoa e inalienable8 del pueblo palestino, Incluidos el derecho al 
regreso, el derecho a la libre d -+ erminacibn sin injerencia del exterior y el 
derecho a crear BU propio E8tado independiente en PaleBtins. 

57. Habida cuenta de la qrave situaci¿n a la que haaia frente el Libano, la 
Reunión reaf irn16 BU posicfön, tal como se reooqi¿ en el p8rrafo 99 de la 
&talaraci¿n Politica de la séptima Conferencia de Jefes de Estado o de Gobierno 
aelebrada en Nueva Uelhi en marzo de 1983, y  reiterb su apoyo a Pa eoberanfa, 
independencia, inteqridad territorial y unidad del Libano. 

CH1 PRE 

58. Las Ministros y Jefes de DeleqactÓn reiteraron BU plena solidaridad y apoyo al 
pueblo y al Gobierno de la República de Chipre y reafirmaron BU apoyo a la 
independencia, soberanía, inteqridad territorial, unidad y  no alineación de la 
RopÚblIca, as f como la no injerencia en 8~8 asunto8 internos. ESciqieron la 
tnmediata aplicac& de las resoluciones y decisiones pertinentes de la8 Naciones 
Unidas y  de las dl8pooiciones contenida8 en las declaraciones y los comunicados de 
los paises no alineados sobre ía cuestí¿m de Chipre. 

59. Los Ministros celebraron le participación personal del Secretario General de 
las Naclonea Unidas en la soluci& del problema y lo exhortaron a que continuara e 
intensificara sus esfuerzos. 
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EL MEDITERRANEO 

60. I~R, Minietros reiteraron la poeicich del Movimiento de los Paises no Alineados 
en apow de la tranoformaoiÓn del Mediterr&neo en una reqih de paz, sequridad y 
cooperac. idn, libre de enfrentamientos y conflicto. En tal sentido, apoyaron 
enérqicomente el objetivo de fortalecer la sequridad y cooperación en la cuenca del 
Mediterrbneo, aorno se reflejó en declaraciones anterioreo de loe paises no 
alineados y en las partes pertinentes de las resolwiones 36/X02 y 37/118 de la 
Asamblea Genera 1. Loe Ministros reiteraron la poeictin adoptada en la Conferencia 
en la Cumbre celebrada en Nueva Delhi sobre diaha auestión, apoyaron la 
continuación do BU exaSen dentro de laa Naciones Unidas y reiteraron la solicitud 
diriqida a los miembros de loa paises no alineados de la región del Mediterráneo de 
que celebraran un& reunich a fin de concertar opiniones y elaborar iniciativas para 
la ooopwaci& y el fortalecimiento de la sequridad en la reqih del Mediterráneo. 

EUROPA 

61. Ios Ministros y Jefes de l)elegaci&n expresaron su preoaupación por la 
intensificaci¿n de la tensión en Europa y el aumento de la acumulación e 
introducciön de nuevas armas, lo que aqravaba el enfrentamiento entre los bloques y 
ponfa en peliqro la paz y la seqitridsa internacionalea. 

62. Los Ministros y Jefes de Delegación estimaron que el Éxito de la reunión 
celebrada en Madrid de la Ccnferanoia sobre la Sequrfdad y la Cooperación en Europa 
(CSCE) era una setYa positiva y celebraron la función y la contribucldn 
constructiva de los paises neutrales y no alineados en este proceso y er las 
relaciones europea8 en general. En este contexto, destacaron la importa.sia de la 
Conferenci¿ sobre las medías destinadas a fomentar la confianza y al desarme en 
Ewop~. que se celebrarfa en Estocolmo en enero de 1984. 

63. La Reuni¿n reafirm6 la estrecha interrelación entre los problemas de la 
sequridad en Europa y en 1s reqión del Mediterrdneo y apoyb el punto de vista de 
que, con respecto a las cuestiones relativas a la seguridad y la cooperación en la 
región del Medlterräneo , ae deberfa permitir D lon miembros no alineados de la 
reqián del Mediterráneo que participaran en la Conferencia sobre la Sequridad y.la 
Oooperõción en Europa. 

ASUNTOS LATINOWERICANOS Y DEL CARIBE 

64. Ios Ministros y Jefes de D.leqaciÓn zecoïdaeor. la preocupación manifestada en 
la Séptima Conferencia en la C .mbre celebrada en Nueva Delhí por el deterioro cada 
vez mayor de la situación en Centroam&ríca y la esperanza expresada en la Cumbre de 
que el cese de maniobrac militares o demostraciones de fuerza ayudaría a reducir la 
tirantez y facilítaría el diálcqo necesario para loqrar soluciones políticas y 
negociadas de Toe problema8 de la reqión. Observaron que lö tirantez se había 
intensificado aún más a consecuencia dezl aumento en la aplicación de politices 
imperialiatsá de injerencia e intervención mediante la utilización de territoeios 
vecinos para la aqresión contra otro6 Estados, la instalación de hses militares y 
los intentus ocuitoa y maaifieotos de desestabilizar el Gobierno de Nicaraque, 
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ael[ como las presiones , agreeione5 y la Bieoriminación económica contra 105 pafeee 
de la regidn. Reiteraron la opinibn de aue loo procesos de cambio en Centroamkica 
no deberlan atribuirse al enfrentamiento ideol&ico entre 105 blouues militare5 o 
explicarse en funci6n de estos. Expresaron BU oposicihn a las maniobrae militare5 
como medio de ejercer preeibn y exhortaron al Gobierna de loe Estados Unidos a UU@ 
abandonara su decís& de realisar manisbras militare8 en las costas del Atlántico 
y del Paagf ico de Centroambrica. 

65. Los Ministros y Jefe5 de Delegaci&n oelebraron la t?eclaraci&n de Cancún sobre 
la Paz en Centroamhriaa emitida por los Jefe5 de Estado de Colombia, M&xico, Panamá 
y Venezuela aei aoato la propuesta de paz de eeis puntoe del Gobierno de Nicaragua, 
que constituye una respuesta positiva a las propuestas para loqrar un arrea10 
negociado del conflicto en Centroam&ioa. Sehalaron la necesidad de locrrar la 
sequridad de todos los Estados de Centroamkica mediante Ia firma de tratados de no 
agreeibn y no injetencia entre los Estados de la reqi6n 1 aa, nás pa&ses afectados. 
Exhortaron al Gobierno de los Estados Unidos a uue respondiera positivamente a 
estas propuesta5 y adoptara al mismo tiempo medidas para aliviar la tirantes en la 
regibn a fin de permitir un rbpido restablecimiento de la normalidad en la rea&. 

66. Los Ministros y Jefes de Delegaei¿n, teniendo en cuenta el grave deterioro de 
la situacián en Centroam&ica, celebraron el Vocumento de Objetivosw preparado en 
la Cuarta Reunibn Conjunta celebrada como parte del proceso de Contadora del 7 al 
9 de septiembre de 1983 en Panaad y ratificado ulteriormente por los cinco paises 
cen tr oamer icanos. Pidieron adem68 cwe se siauiera manifestando una voluntad 
polftica positiva en las neaociacionep y aue 88 estahlecieran lo antes posible los 
mecanismos necesarios uue establecerfan la paz y aarantisarfan 105 intereses de la 
seauridad internacional de los Estados reuionales, lo uue les permitiria shordar la 
urgente labor del desarrollo. Exhortaron al Grupo de Contadora a aue continuara 
realizando sus loable5 esfuerzos. 

67. LOS Ministro5 y Jefe5 de Deleaacl6n destacaron la conveniencia de aue los 
paises do1 bkwimiento participaran activamente en el debate sobre la cuestidn *LS 
situacib en Centroambricai amenaza5 a la paz y seguridad internacionales e 
iniciativas de paz”, uue se celebrsrd en cl trig&simo octavo perfodo de sesiones de 
la Asamblea General. En la Reun& se reiter6 tambi& la firme solidaridad con 
Nicaragua y se pidió la conclusibn inmediata de todas las amenazas, ataques y actos 
hOStils contra el pueblo y el Gobierno de Nicaragua. 

68. La Reunión reiteró la preocupacidn por la situaci¿n en El Salvador y senaló 
que el conflicto armado interno se habfa agravado mientras la intervenci6n 
imperialista, con la participaci¿n del ejbrcito de Honduras, habia aumentado. POF 
ese motivo, los Ministros y Jefes de Delegaci¿n exhortaron al Gobierno de los 
Estados Unidos a que adoptara una posici6n constructiva a fin de contribuir a una 
soluc 16n pacf f ica del problema. Reconocieron la necesidad de promover una solucibn 
política amplia mediante netoociacfones , con la participacibn de todas le fuerzas 
paliticas representativas, incluido el FDR-FMLN. 

69. La Reuní& pidió el levantamiento inmediato e incondicional del ~lwueo 
económico y otra5 forma8 de presi<jn contra Cuha por parte de los Estados Unidos y 
conden¿ la reciente intensificacich de dicho hlomeo en las esferas de las 
f inanza8, el crédito y el comercio. Reiteró la sol idar idad ofrecida a Cuba por 

/ . . . 
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el Movimiento y au pleno apoyo e la jueta demenda de Cuba de que loe Etiltadoe Un idos 
le devolvieran la Base Naval de Guentinamo y de uue se indemnizara al ~%~ebIo cubano 

70. 
del 

71. 
por 

Le Reunibn reafirm6 la solidaridad con el Mbierno de Granada en BUS esfuerzos 
preservar su eoberania e integridad territorial ante las presiones paliticas y 

econ&nfcae y los eefuereoe de deeeetabilie~n!.6n dirigidos contra dicho Gobierno. 

las perdidas materiales sufridas. 

Loe Miniutros y Jefes de Delegaci6n reiteraron su apoyo al dereaho inalienable 
pueblo de Puerto Rico a la libre determinacibn e independencia, en conformidad 
la reeolucibn 1514 (XV). 

72. La Reunidn reafirnd la solidaridad con el Gohierno y el puehlo de Suriname en 
sus eefuersos por preservar su independencia y eohetranfa. Adelrde, manifeetá una 
profunda preooupacibn por las medidas econbmicae de naturalesa coercitiva u otros 
autos que se hubieran realisado o se estuviere realisando contra Suriname y expree6 
la esperanza de que el futuro desarrollo de Suriname se realizara en conformidad 
con loe intereses y el bienestar de su pueblo, libre de toda injerencia externa Y 
preeibn politiaa 0 econ¿mica. 

73. Los Ministros y Jefes de Delegaci6n reiteraron su firme apoyo al derecho de la 
República Argentina a obtener la restitucibn de su soberanda sobre las Islas 
Malvinas mediante neqooiacionee. Instaron a que dichas negociaciones entre loe 
Gobiernos de la Argentina y del Peino Unido se reanudaran con la participecián y 
los buenos oficios del Secretario General de las Naciones Unidas y reafirmaron la 
neaeeidad de que las partee tuvieran debidamente en cuenta los intereses de la 
poblacián de las Ielae. Ello asequraria una soluci¿n rApida, pacifíca y justa de 
la crueetibn, en conformidad con los principios y las decisiones del Movimiento de 
loe Psfeee no Alineados sobre la cueetián y con las resoluciones 1514 (XV), 2065 
(XX), 3160 WWIII), 31/49 y 37/9 de la Asamblea Cenetal de las Naciones Unidas. 
Loe Ministros reafirmaron tambidn que la masiva presencia militar y naval brit6nica 
en la recífón de las Islas Malvinas, Georqias del Sur y Sandwich del Sur y la 
conetruccidn de una base militar permanente y estratáoice en lae Islas Malvinas 
eran motivo de qrave preocupacf¿n para la resión latinoamericana y afectaban 
adversamente la estabilidad en esa zona. 

74. La Ffeunián senalá co(110 un hecho positivo el acuerdo alcanzado recientemente 
entre Panam$ y loe Estados Unidos para eliminar la doble escala salarial, aue venfa 
aplicando la Comis& del Canal de Panamá. La Reunión inetb a ambas parte8 a 
continuar loe esfuerzos para superar los ohstbculos aue dificultan el cumplimiento 
de loe Tratados del Canal de Panam6 de conformidad con su letra y su espfrltu, en 

particular aauellas dleposícionee de la Ley 96-70 del Consteso de los Estados 
Unidos aue son Incompatibles con dichos Tratados. 

75. La Reunidn reiteró ou llamamiento a la comunlded internacional a adherirse al 
Protocolo del Tratado concernfente a la neutralfdad permanente del Canal de Panami 
y aboqb por el respeto de la neutralidad de esa via interocebníca. 

76. Loe MinIstros y Jefes de Delesación reafirmaron la justa y leqitíma 
reclamación de la República de Bolivia para recuperar una salida directa y Útil al 
OrAano Pacifico con plena s0beranía. 
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77. I.oa Minietroe y Jefes de Deleaacidn tomaron nota de loe eefuersoe realizados 
por el Gobierno de Guyana por coneolidar EU independenoia y eoherania. Con 
relacibn a la reivindiaaaibn uuc postula Venezuela de ra&s de laa dcm terceras 
partes del territorio de Guyana, loe Minietroe y Jefe@ de Deleqacibn reiteraron 8u 
eolioitud de aue 8e lleqara a un arrecilo pacífico y jueto de la controversia a haRe 
de loa prinaipíoe enunciado8 en loa pArrafo 134 y 135 del Comunicado de la Raunibn 
P4inieterial del l3urb de Coordinaci¿n celebrada en La Wahana en junio de 1982, 
esmaialmente loe uue se referien a la ínadmisibilidad de la amenaza o el empleo de 
la fuerza en el arreulo de cohtrovereias y el respeto a la independencia, soberania 
e integridad territorial eh estricto cumplimiento del Acuerdo de Ginebra de 1966. 

78. Loa Ministros y Jefee de Delegacibn observaron aue en conformidad con el 
p&rrafo 2) del arttculo IV de dicho Acuerdo, el Secretario General de lee Naciones 
Unidas tenla ahora la responeabilidsd de eleair uno de los medios de solución 
previstos en eP Articulo 33 de la Carta de las Naciones Unidas para el arreolo 
pacifico de controvereiae. Con respecto a BU solicitud de resolver de una manera 
paclfiaa y jueta la aontrover0ia, loa Miniatroe y Jefes de Deleaaci6n tomaron nota 
de la declaracfck formulada por el Secretario General el 30 de aaosto de 1983 en 
que enuncid el compromiso de los Gobiernos de Guyana y Venezuela de adoptar todas 
las raadidas que fueran necesarias para promover y mantener el ambienta m6s 

favorable posible para la eficaz aplicación del Acuerdo de Ginebra y la promesa de 
diahoe Gobierno8 de abstenerse de cualuuier accibn aue pudiera diCicultar o impedir 

el arreglo pacffiao de la conttovereia. 

79. Loe Minietroe y Jefes de Delegaci6n reiteraron su apoyo incondicional a la 
independencia e inteuridad territorial de Belice y denunciaron todas las presiones 
y amenaza8 contra su soberanfa. 

80. Los Ministroe y Jefes de Delegacf6n observaron la existencia en Amdrica Latina 
de una zona en uue las armas mclearee estaban prohibidas por el Tratado de 
Tlatelolco, firmado por 22 Estadoe latinoamericanos, pero estimaron uue ese Tratarlo 
no tendria efecto hasta uue ee hubieran creado las condiciones que permitieran su 

firma y ratificac& por todoe los Estados latinoamericanos y su respeto por todas 
las Potencias nucleares. Reiteraron el llamamiento de la Sdptima Conferencia en la 
Cumbre a los Estados que tuvieran responeabilidad internacional sobre territorios 
no soberanos de la región a uue ratificaran el Protocolo Adicional del Tratado de 
Tlatalolco a fin de que eBo8 territorios pudieran beneficiarse de 61. 

ASIA SUDORIENTAL 

81. Al coneiderar la aituacibn en el Asía sudoriental, loe Ministros y Jefes de 
Delegacibn expretparon 8u grave preocupaci¿n por loe continuos conflictos y 
ten8iones de la region, especialmente por el hecho de aue muchos de eso8 Efitados 
eran miembros del Movimiento de los Pafoes no Alineados. Reafirmaron su apoyo a 
los prfnciplos de la no injerencia en loe asuntos de loo Entados soberanos y  la 
inadmisibilidad del UBO de la fuerza contra loa Estados soberanos. Advirtieron aue 

existia el verdadero peligro de uue la tención en Kampuchea y en su vecindad cse 
extendiera a una zona ~48 amplia. Estaban convencidos de la uraente necesidad de 
disminuir esa tirantez por medio de una solución politfca amplia aue estipulara cl 
retiro de twIas laa fuerzas extranjeras, con lo aue ae aseauraba el pleno respeto 
de la soberanfa, la independencia y la intearidad territorial de tol-foe los F:utadoa 
de la reaíón, incluida Kampuchea 

/ . . . 
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82. Loe Ministros y Jefes de DePegacibn reafirmaron el dereoho del pueblo de 
Katapuchea a determinar PIU propio deetino, libre de la injerencia, la eubvereión y 
la aoeraibn extranjerae y expresaron la esperanza de uue por medio de un ptooeso de 
neaociaciones y aompreneidn mutua se meara un ambiente propicio para el ejercicio 
de ese derecho. Tembi&n convinieron en Que 105 problema5 humanitario5 ocasionado5 
por los conflictos de la reqibn exigdan amdidae uraentes para la5 aue era necesario 
contar con la activa cooperac& de todas lae partee intereeadae. Exhortaron a 
todoe los Estados de la regibn a que entr.blaran un disloco aue condujera a la 
solución de la5 diferencia5 entre ello5 y al establecimiento de una paz duradera y 
la estabilidad en la reaián, aei como a la eliminacibn de la participaci¿n y las 
amenazas de intervención de Potenciae exteriores. Al reapeato, tomaron nota con 
aprobacibn de loe eefuerzoe Que se realizaban para la pronta creación de una zona 
de pm, libertad y neutralidad en la reqi&h y pidieron a todo8 105 Estadoa aue 
prestaran BU pleno apoyo a dichos esfuerzos. 

ASIA SUDOCCIDENTAL 

83. Los Ministros y Jefes de Deleaaaidn tomaron nota con grave inquietud de la 
situacibn del Africa Sudoccidental y convinieron en que acarreaba paliqrosss 
consecuencias para la estabilidad de la reuibn. Convinieron asimismo en oue el 
hecho de que continuara esa situaaián entrafiaba serias repercusfonee para la paz y 
la sequridad internacionales y al respecto , estimaron que la situacibn en 
Afganistán daba lugar a particular preocupaai&n. Reiteraron el urgente llamamiento 
formulado en la Sdptima Conferencia en la Cumbre celebrada en Nueva Delhi en marso 
de 1983 en favor de alcanaar un arreglo político a base del retiro de las tropas 
extranjeras y del respeto total de la independencia, la soberania, la inteuridad 
territorial y la ccmdicián de pals no alineado de Afganist&n, a5f como de la 
estricta observancia del principio de no intervencián y no injerencia. Rsaf irmeron 
tambi6n el derecho de los refugiado8 afganoe a regresar a sus hogares sin peligros 
y con honor y exhortaron a resolver rápidaraente ese enorme problema humanitario. 
Para ello, instaron a todos 105 interesados a uue %e eisforearan por lograr un 
arr-10 que qarantizara al pueblo afgano la posibilidad de decidir BU propio 
destino sin injerencias exteriores y que facilitara el regreso de los refuoiados 
afganos a sus hogares. 

84. Los Ministro5 y Jefes de Delegac& agradecieron los sinceros esfuerzos 
realizados en la búsaueda de una solución politica para la situación del Afqanistdn 
y apoyaron las medidas constructivas adoptadas por el Secretario General al 
respecto. Estimaron aue 122 convermciones realizadas por intermedio del 
Secretario General eran un paso en la dirección debida e instaron a uue continuaran 
las mismas on conformidad con loe ideales y los principios del Movimiento de loa 
Paises no Al ineados. Exhortaron a todos los Estados a caue actuaran con moderacf6n 
a fin de evitar nuevos peliaros para la paz y la seauridad de la rea&, y a aue 
adoptaran medidas uue permitieran crear condiciones fa.torables para el 
mantenim:ento de relacíones eatables y armoniosas entre los Estados de la reaibn 
basadas en los principioa de loe países no alineados de coexistencia pacffica, el 
respeto de la soberania, la independencia nacional, la inteqridad territorial, la 
no inb?rvenc-fón y la no injerencia en los asuntos internos de 108 Estados. 

/ . . . 
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05. Ine Mfnietroe y Jefee de Delegaoi6n reafirmaron su awyo al deseo del pueblo 
de Corea de reunifioar BU patria por mdioe paofficoe y BUB esfuerzo6 por alcanzar 
me objetivo librea de toda injerencia ewteanjera , conforme a loa tree principios 
de independenoia, unffiaaoibn paaifica y gran unidad naeional enunciadoo en la 
Declaradn conjunta Norte-Sur de 4 de julio de 1972. 

86. En la Conferenuia se expreeb la eaperanaa de uue la eatiefaccián del deeeo del 
pueblo aoteano de teunifioaoibn paaffiaa ee aoreoentaria con el retiro de todao lae 
tropae extranjera8 de la rea&. 

ANTARTIDA 

87. be Minietras y Jefes de Delegaaih regordaron lee diepoeicionee pertinentes 
de la Dealaraai6n de la 88ptinm Reunih en la Cumbre celebrada en Nueva Delhi el 
7 de marzo de 1983, en la cwe se aoneiderb cme8 teniendo en cuenta el creciente 
inter&e internaaional en el continente, las Naciones Unidae deberian emprender un 
eetudio general eobre la Antbrtida, teniendo en cuenta todo8 los factores 
pertinentee, entre elloe el Tratado de la Anthtida, para intensificar la 
aooperaaibn internacional en el aontinente. 

88. En aoneecuenaiar 108 Minietroe y Jefes de Delegac& instaron a los Estado8 
Miembro8 de lata Naoiones Unidas a que colaboraran en ese esfuerzo. 

CUE!3TIONJB ECONOMICAS 

89. IAS Ministros y Jefe6 de Deleoacibn examinaron la Bituacibn econbmica mundial 
despu& de la Séptima Reunirh en la Cumbre celebrada en Nueva Delhi en marzo 
de 1983. Expresaron profunda preocupación por el continuado deterioro de la 
economia mundial, que enfrenta BU receei&n 1~6s grave en 50 anos y que no era 
simplemente un fenheno afclico sino rds bien un sfntoma de desproporciones y 
desequilibrioe estructurales profundamente arraigados. Las vfctlmas mis afectadas 
eran loe paises en desarrollo , en particular los menos adelantados entre ellos, 
muchos de loe cuales eetaban pasando por una disminución de su PIB per cápita. LOS 
precios de loe productos b¿aicoa se hablan desmoronado, los ddficit de la balanza 
de pagos y la carga de la deuda ae mantenfan a niveles abrumadorear loe prhtamoe a 
mediano y largo plazo a loe pafseír en desarrollo hablan disminuido, las corrientes 
de c3apital en condiciones favorables estaban gravemente deeorganfzadae, y eI. acceso 
a los nwrcadoe de loe pahes desarrollados se limitaba cada vez mda. las Minie tros 
y Jefe8 de Delegaci¿n subrayaron que ningún paf8 0 grupo de pafaes estaba en 
condiciones de ealvar por sf solo a fa economfa de BU erieis actual. No era 
posible lograr una recuperacih a largo plazo eostenida si la comunidad 
internacional no adoptaba medidas concertadas a fin de reactivar la economia 
mundial como un todo, en particular mediante el progreso acelerado de los paises en 
desarrollo. 
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90. Los paises en desarrollo eran oontribuyentes de importanaia a la prcducci&n 
mundial y aonstitufan una fuerza di&sica en los mercados finanaieros mundialeo. 
La interdependencia entre las economtae de los paftres desarrollados y en desarrollo 
BB reoonsola uníverealmente. Por coneiguiente, los Ministros y Jefas de Delegsai6n 
lamentaban que persistiera el eetanaamíento en el dihlogo entre los paíeee 
desarrolladoo y en desargollo. 

91. La S8ptima Conferenaia en la Cumbre de loe Peiees no Alineadcm habfs foraulado 
una estrategia constituida por un enfoque en dos etapas para Pa iníaiaaibn de lae 
nsgoaiaaiones ylobalee con míraa a una reeetruuturaai&n general de la econoeia 
mundial y al aatablcaimiento del nuevo’orden eaont?ksico internacional basado en la 
juetiaia y la igualdad) un Programa de medidae inmediatas en esferae de importanaía 
critioa para loa paises en desarrollo a fin de reactivar la aconoafa mundial) la 
convocad& urgente de una Conferencia Internacional sobre reaursos monetarios y 
financieros para el desarrollo , con la participací6n universal, encaminada a una 
reforma general del injusto y anticuado sistema monetario, comercial y fínanaíero 
internacional aatual. La Conferencia tamhibn asignci prioridad al fortalecimiento y 
a la intensificación de la autoconfianza aoleativa entre los pafseu no alineados y 
otros paisee en desarrollo. Los Miníutros y Jefes de Dsleaaaibn recordaron que las 
propuestas de la &ptiaa Conferencin en la Cuarbre de los Paises no Alineados habían 
sido bien acogidas por el Grupo de loe 77 on su Reuni¿n Minieterial celebrada en 
Buenos Aires en abril de 1983. 

92. bs Ministros y Jefes de Delegací6n lamentaron que las importante8 reuniones 
internacionales celebradas despu$s de marzo de 1983, en particular el sexto perbdo 
de sesiones de la UNCTAD, no hubieran logrado obtener resultados importantes 
proporoionados a la dimensibn del problema uue enfrentaban los paises en desarrollo 
y la eaonoda mundial en su conjunto. Este hecho reflejaba la continuada ausencia 
de voluntad polftica de los paises industrializados de partiaípsr en una soch 
efectiva de interds mutuo para colabatir los graves problemas que enfrentaba la 
cooperaclán econbmfca internacional. 

93. Los Ministros y Jefes de Dclegaclbn Instaron a los países desarrollados a que 
respondieran poeltivamsnte al espiritu de cooperacfán demostrado por los paises en 
desarrollo en las propuesta8 de la Sdptima Conferencia en la Cumbre de los Países 
no Alineados . Subrayaron la necesidad de una respuesta pronta y psftfva a la 
infciaclón de las negocíacíones globales. Con este objeto exhortaron a los paises 
desarrollados a que ~mopwaran plenamente en las tentativas hechas en todos los 
foros internaclonales y, en particular , en el tríg&síu, octavo periodo de uesiones 
de la Asamblea General de las Naciones Unidas. 

94. Los Minístros y Jefes de Delegacl& subrayaron la necesidad de propugnar 
viqoroeamente la propuesta del Movimiento de los Paises no Alineados en favor de 
una Conferencia Internacional sobre Recursos Monetarios y Financieros, que exigirfa 
intensos preparativos. Los Ministros y Jefes de Deltwací6n aenalaron aue 
recientemente la comunidad mundial se estaba percatando de la necesfdad de reformar 
el eietems monetario y financlero internacional. Alqunoa rajae desarrollados 
también habian hecho propuestas al respecto. Encarecieron el loqro de un pronto 
Consenso que llevara a la convocacidn de una Conferencia Internacional sobre 
Recursos Monetario8 y Financieros para el Desarrollo. 
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95. Loa Minirstroe y Yefea de Delegacidn reiteraron la aapital importanaia de 
Lntanriifoar la autoaonfianza aoleativa entre loa paiaea no alineados y otroe 
prisea en dorarrollo QQIPO parte integrante de aua eefuarzoe por eoltahleaer el nuevo 
orden eaonbaaíao internaaional. Al reapeato, reaordaron que la Dealsraai&n eobre 
eutoconfiansa aoleativa entre loe paíclers no aiíneadoe y otros pafeers en desarrollo, 
aprobada en ?,a SBptima Conferenaha en la Cumbre 
impulso a sete rerpecto. 

, había aonatituido un renovado 
Celebraron lae reaomendaaionee enaamínadaa B promover la 

ejeauaíth del Prograra de Aaaibn de Caraaao formuladaa en la aewnda reuni6n del 
Ctmit¿ Intergubernamen~al de !Sequiaiento y Coordinaai¿h de la CEPD celebrada en 

‘hez en septiembre de 1983. Loa Miniatroe tambíin aelebraron loe eafuerzoe 
tendientee a armniaar, aoordinar y ejecutar loa programe de saai&n del Movimiento 
de Poa Paiaea no Alineados y del Grupo de loa 77 y eubrayaron la necesidad de una 
aaaión aontinuada al respecto. 

96, La8 Minirrtros y Jefee de Delegacidin insistieron en que la cooperaci¿n 
eaonthiaa mtre loa países no alineados y otroe pafaes en desarrollo miembroa del 
Grupo de los 77 no PIca un auatituto de la cooperacibn entre loe países 
deosrrolladoe y en deesrrollo y no relevaban a los países desarrollados de BUS 
rsaponeabilidadea y aolPpromisos de asistencia en Loa esfuerzos de desarrollo de los 
paísea en desarrollo. Exhortaron a loa pafaea desarrollados y al sistema de las 
Naciones Unidaa a apoyar la ejeauaith de programas de cooperación econ&ics entre 
países en desarrollo. 

97. Loa Ministro6 y Jefeo de Delegacibn examinaron la ejecucibn del Procrema de 
Aecfón para la Cooperaaíbn Econdmica de los Pafaea no Alineados. Toawon nota de 
loa remltadoa poaitivoa de la primera teunibn de expertoa de países no alineados 
isobre pecuefloe países insulares en desarrollo celebrada en Georaetovn, Granada, 
del 14 al 16 de septiembre de 1983. Reiteraron el apoyo de los pafeea no alineado8 
a loe peque!!oa paires inuularea en dtisarrollo, aegGn se exprea45 en la SQptima 
Conferencia en la Cumbre de loa Pafaes no Alineados e inataron a la .?omunidad” 
internacional a que respaldara loa esfuerzos de los peauefios países insulares en 

desarrollo por superar BUB dificultadea ecordmicas particulares. 

98. Loa Ministros y Jefea de Deleaacidn recordaron la decieiän aprobada en la 
S¿ptlma Conferenaia en la Cumbre de paíseo no alineados respecto de la valiosa 
propuesta presentada por el Preaidente de la República Demcr~tica de Madaqascar 
aobre el fortalecimiento de la acmperacibn monetaria y financiera entre loe paises 
no alineados, y solicitaron una pronta ejecución de dicha ãecisi¿n. 

99. Loa Ministros y Jefe8 de Delegacibn expreaaton su inquietud por el 
empeoramiento de la situación alimentaria de muchos países en desarrollo, y 
pari:icular~rente en Africa. Solicitaron acción urgente por partt? de la comunidad 
internacional a fin de contribuir a erradicar el hambre y la deonutrición de los 
pafsea en deaarrollo mediante un considerable aumento de asistencia financiera y  
temo169 ica. Instaron a uue se adoptaran medidas para qarantizar a los pafses en 
desarrollo con dhficit alimentarios, especialmente a loe paf8eE merif% adelant.ados, 
fos suministros mínimos de alimentos durante las éF)ocas de escasez mundial y  para 
examinar la viabilidad de la ubicecih previa de existencias en lugares 
estratágicos, según figuran en las recomendaciones de la Conferencia Mundial de la 
Al imentac 16~1. 
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100. Loo Minietroe y Yefea de Deleqacibn ewpreaaron 8u preocupeoi&n por la 
lentitud del ritmo oon que ee aplicaba el Nuevo Programa Suetaneial de Aeci6n en 
favor de loa palees menoe adelantadoe para el deuenio de 1980 y al reafîgcto, 
inetaron a la ejecucith inmediata y efectiva del Proqrama. 

101. Los Minietros y Jefes de Delegacibn rechazaron tcdar las formas de aqrseión 
econbmica, incluido el ueo de amenazas o sanciones comerciales y de cualauier otra 
forma de blouueo o medida de aoercih o ahantaje por parte de los pahs 
deeerrolladoe, contra los patees no alineadoe y otros paises en desarrollo, como 
medio de apliaar praei6n politica a fin de injerirse en sus decisiones soberana8 0 
de influir en las mismas. 

102. Las Miniatrae y Jefee de Delegacf&n reiterarsn uue el acceso total y sin 
restricciones a la tecnoloqia nuclear con fines paaifiaae en aondicionee justas y 
no discriminatorias era un dereaho inalienable de todo Estado para promover el 
desarrollo econ&mico y social de su pueblo. Subrayaron la importancia de fomentar 
la cooperación internacional en la utilizach de la eneruda nuclear con fines 
pacifico8 y la necesidad de adoptar principios universalmente aceptables en eea 
esfera. 

NACIONES UNI DAS 

103. La Reunidn reafirmh la enerqica adheaián de Boa paises no alineados a loa 
prophitoe y princípias de la Carta de las Naciones Unidas y reconecf6 plenamente 
la necesidad de apoyar y reforzar a la Orqaniaacibn mundial a fin de convertirla en 
un instrumento eficaz para el deoempef’io de su función central en el mantenimiento 
de la paz y la eequridad internacionalee , en el desarrollo y el fortalecimiento de 
la ccopetraclbn entre las naciones, en el establecimiento de relaciones econóoliaae 
justas entre los Estados y en la promoción de los derechos y libertades 
fundamentales en el mundo. 

104. Los Ministros y Jefes de Delegacibn celebraron la inclusíh en el proqrama 
del ttig6simo octavo periodo de sesiones de la Asamblea General de las Naciones 
Unidi. del tema *Aplicacibn de las reeolucionee de las Naciones Unidaa”. 

MANDATOS DE LOS GRUF'OS DE TRABAJO 

105. Los Ministros y Jefes de Delegación decidieron ademh renovar el mandato de 
los Grupos de Trabajo, de Contacto y de Redacci&n respecto de los diversos temas 
del proqrama del trfqhfmo octavo perfodo de seeionea de Ta Asamblea Genaréí. 
Resolvieron que los pafses no alineados actuarfan en estrecha y reciproca 
cooperacián en todoer los temas de interh especial para loe pafses no alineados 
contenidos en el programa del trigésimo octavo perjodo de sesiones en conformidad 
con los principios y  objetivo8 del Movimiento de los Paises no AlIneados, 
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